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ПРЕЗ БУРНА ШИР И С ЛОДКА
УЯЗВИМА…[0]

[0] С този сонет — драматичен, пълен с искрено страдание и
дълбока вяра, започва поредица от стихотворения, с които поетът се
подготвя за смъртта и които биват прекъснати от смъртта. По сила и
дълбочина те се нареждат до най-хубавото в поезията на
Микеланджело, съперничейки на сонетите за нощта и огъня. Нашето

През бурна шир и с лодка уязвима
достигна вече пътят ми човешки
до пристана: за добрини и грешки
душата тук ще бъде подсъдима.
 
Така фантазията ми любима,
превърнала през дните ми младежки
изкуството на идол — пълна с грешки
видях, от низки цели нелечима.
 
Любовни помисли — така примамни! —
защо сте ми пред тази смърт, която
ведно с плътта душата ще погуби?
 
Длето и четка — радости измамни!
Духа ми гледа Любовта, чиято
прегръдка върху кръста ни залюби.
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факсимиле показва един лист с ръкопис на сонета и откъси от други
творби. — Б.пр. ↑
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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